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Ztliluva o zdt,ttžerle| dodávke elektriny č. 5l50895600 2025-2026
uzatvorená v zmysle § 2ó9 ods. 2 zákonač.51311991 Zb. Obchodného zákonnika v znení neskorších
PredPisov(d'alej len ,,Obchodný zákonník"), v súlade so zákonom č.25l12012 Z. z, o energetike a o

Zmene niektorych zákonov (d'alej len ,,Zákon o energetike"), zákonom č.25012012 Z. z, o regulácii v
siet'ových odvetviach (d'alej len ,,zákon o regulácii v sieťových odvetviach") a d'alšími všeobecne

záváznými právnymi predpismi vzťahujúcimi sa na oblasť elektroenergetiky

(ďalej aj ,ZoZDE" alebo ,,zmluva")

Zmluvné strany

l. Odberatel'

Názov:
Sídlo:
štatutárnu orsán:
ICO:
otČ,IČopH:
Bankové spojenie:
IBAN, SWIFT:

(d'alej len,,Odberatel"')

a

Dodávatel'

Názov:
Sídlo:
Štatutárny orgán:

Zapisanáv:
ICO;
DIČ:
tČ opH:
Bankové spojenie:
IBAN, SWIFT:
(d'alej len .,Dodávatel"')
(d'alej v texte spoločne aj ako ,,Zmluvné strany")

- Preambula

TÚto zmlur.u uzatvára Odberateť ako verejný obstarávatel', ktotý zadáva zákazku na základe
Rámcovej dohody ě. 1l26l2024lDSB zo dňa 01.07.2024 (d'alej vtexte aj ako,,RD"), uzavretej
centrálnou obstarávacou organizáciou, s Dodávatelbm, ako úspešným uchádzačom vo verejnom
obstarávaní vyhlásenom na predmet zákazky,,Dodávka elektriny pre obdobie 2025 - 2026,,,
zadávaním nadlimitnej zákazky postupom verejnej súťaže, s uplatnením § 66 ods. 7 písm. b) Zvo,
bez elektronickej aukcie, vyhlásenom dňa 05,04.2024 v Úradnom vestníku EÚ pod značkou
20072I-2024 a dňa08.04.2024 vo Vestníku č. 6812024 pod značkou 9757-MST.

2.

Zariadenie sociálnych služieb DOTYK
Sevčenkova 681 l l, 0680 l Medzilaborce
PhDr. Igor Magera, PhD., riaditel'
378834ll
2021725266
Štátna pokladnica
SK81 8l80 0000 0070 0051 l51s/SPSRSKBA

Slovenský plynárenský priemysel, a.s.
Mlynské nivy 44la,825 l1 Bratislava
doc. Ing. Vojtech Ferencz, PhD,, MBA, predseda predstavenstva,
generálny riaditel'
Ing. Martin Rybár, podpredseda predstavenstva
OR Mestského súdu Bratislava III, oddiel: Sa, vložka č.2'749lB
35 8 1 5256
202025802
3I<202025802
VÚB, a.s.
SK27 0200 0000 0010 333l 1555 / SUBASKBX
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l.

čt. t
Účastníci a účel zmIury

Dodávatel' je na základe Povolenia č. 2005E 0105 - 4. zmertazo dňa23.05.2011 r.ydaného Úradom
pre reguláciu siet'ových odvetví, oprávnený podnikat'v predmete podnikania: elektroenergetika
a rozsah podnikania: dodávka elektriny.

Dodávatef vyhlasuje, že má uzatvorenú platnú ,.Zmluvu/Dohodu o postúpení a prevzati
zodpovednosti za odchý|ku" so zúčtovatel'om odchý|ok 2022-12-004, zo dňa 28.09.2022, a že je
subjektom zúčtovania odchýlky účastníka trhu v zmysle platného zákona o energetike,
Dodávatel' vyhlasuje, že má uzatvorenú Rámcovú zmluvu o prístupe a distribúcii s
prevádzkovatel'om distribučnej siete (VSD) č.RDZl2024l020, zo dňa 29,11.2023.

Odberatel' je verejným obstarávatelbm, ktory móže zadávať zákazky na základe rámcovej dohody
uzavretej centrálnou obstarávacou organizáciou pod|'a § l 5 ods. 3 písm. d) ZY O .

Základným účelom zmluvy je zabezpeéenie prenosu, prevzatie zodpovednosti za odchýlku,
distribúcie, a dodávky elektriny na odberné miesta (d'alej aj ,,OM") odberatel'a.

čt. rt
Predmet zmlurry

Predmetom tejto zmlu,,y je:

Závázok Dodávatel'a dodávať elektrinu do odberných miest Odberatel'a špecifikovaných v Čl. tV
tejto zmluvy podl'a podmienok dohodnutých v tejto zmluve a jej prílohách. Dodávatel' sa tiež
zavázule prevziať za Odberatel'a zodpovednosť za odchýlky za odberné miesta Odberatel'a voči
zúčtovatel'ovi odchýlok.

Závázok Dodávatel'a zabezpečit'pre Odberate|'a do odberných miest Odberatel'a špecifikovaných
v Čl, tV tejto zmluvy distribúciu elektriny a ostatné služby spojené s použitím Ši"t" 1d'ul".1 l"n
,,distribučné služby") od príslušného prevádzkovatel'a distribučnej siete, ku ktorej sú odberné
nriesta Odberatel'a pripojené (d'alej len ,,PDS") v rozsahu a podl'a podmienok tejto zmluvy a
prevádzkového poriadku PDS,

Závázok Odberatel'a uhradit'cenu za realizované dodávky elektriny, distribúciu elektriny a služby
Dodávatel'a, v zmysle podmienok stanovených v tejto Rámcovej dohode a v zmysle tejto zmluvy.

Závázok Dodávatel'a zabezpečiť individuá|nu klientsku starostlivosť/obsluhu pre všetky odberné
miesta Odberatel'a špecifikovane v Čl. IV tejto zmluvy, zahrňujúcu odbornú podporu.

Obsahom tejto zmluvy je aj dohoda Zmllvných strán o:

cene za dodanie elektriny vrátane služieb definovanej v Čt. V tejto zmluvy,

podmienkach dodania elektriny, zabezpečenia distribúcie elektriny a služieb, bližšie uvedených v
ustanoveniach tejto zmluve.

čl rn
Trvaniezmluvy

Dodávateť a Odberatel' sa dohodli, že zmluva je uzatvorená na dobu určitú: odo dňa
nadobudnutia účinnosti tejto zmluly do 3t.12.2026 (ďalej len ,,zmluvné obdobie").

3.

l.

1.1

\.2

1.3

1.4

2.

2.I

2.2

l.
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čt. tv
Miesto plnenia a odberné miesta

Dodár'ka elektriny Dodávatel'om Odberatel'ovi vrátane zabezpečenia distribučných služieb a
Prevzatia zodpovednosti za odchýlky sa na základe tejto zmluvy uskutoční do odberných miest
Odberatel'a šPecifikovaných v Prílohe č. l tejto zmluvy, vrátane zmien vykonaných podl'a bodu 2
Čl. tv tejto zmluvy.

Zmluvné strany sa dohod|i, že sú povinné si oznámit'každú zmenu (vzniku, pričlenenia, zániku)
odberného miesta uvedeného v Prílohe č. l tejto zmluvy ku dňu účinnosti tejto zmluvy, ako aj
počas trvania jej platnosti, v rozsahu údajov podl'a Prílohy č. l RD.

čt. v
Cena

Cena za 1 MWh elektriny v EIIR bez DPH (Singleeun) je stanovená postupom, upraveným a
definovaným v Prí|ohe č. 3 tejto RD, pričom položka výpočtového vzorca označeni písnrenom
,,K" - PriPoČÍtavací koeficient je čo do výšky položkou nemennou počas celej doby trvania tejto
zmluvy.

,,K" - pripočítavací koeficient: 10120

SÚČasťou ceny za 1 MWh elektriny v EUR bez DPH (Singleourr) a Ceny za 1 MWh elektriny v
EIIR bez DPH pre dodávku elektriny

nie sú PoPlatky regulované platným cenovým rozhodnutím Úradu pre regu|áciu sieťových
odvetví,
nieje odvod do Národnéhojadrového fondu.

SÚČast'ou ceny za l MWh elektriny v EUR bez DPH (Singlesun) a Ceny zá 1 MWh elektriny v
EUR bez DPH pre dodávku elektriny nie je spotrebná daň z elektriny, Pokial' sa na dodávku
elektriny podl'a tejto zmluvy bude daň z elektriny vzt'ahovat', tak ju Dodávatel' vyúčtuje a
Odberatel' zaPlati vo výške a termíne určenom všeobecne závázným právnym predpisom. Má sa
týrrr na mysli spotrebná daň z elektriny pripočítaná podl'a zákonač.6091200'] Z. z. o spotrebnej
dani z elektriny, uhlia a zemného plynu a o zmene a doplnení zákona č. g8l2004 Z. z. o spotrebneJ
dani z minerálneho oleja v znení neskorších predpisov v sadzbách platných ku dňu uskutočneniá
Zdanitelhého p|nenia a DPH v súlade s účinným zákonom č.22212004 Z. z, o dani z pridanej
hodnoty y zneni neskorŠÍch predpisov v sadzbách platných ku dňu uskutočnenia zdanitelhého
plnenia.

SÚČasťou ceny za l MWh elektriny v EUR bez DPH (Singlerun) a Ceny za 1 MWh elektriny v
EUR bez DPH pre dodávku elektriny nie je daň z pridanej hodnoty, ktorú Dodávatel'vyúčtuje v
kaŽdej faktúre aj v predpise záloh, a ktorú Odberatel' zaplativo výške určenej všeobecne závazÁým
PrávnYm predpisom platným kudňu uskutočnenia prís|ušného zdanitel'ného plnenia.

SÚČasťou ceny za l MWh elektriny v EUR bez DPH (Single6un) a Ceny za l MWh elektriny v
EUR bez DPH pre dodávku elektriny nie je cena za distribúciu elektriny, ktorá sa riadi platn'
cenovým rozhodnutím Uradu pre regu|áciu sieťových odvetví a tarifnými podmienkami
príslušného prevádzkovatel'a distribučnej sústavy a tvorí ju:

taňfa za rezervovanú kapacitu,
taifa za distribúciu elektriny bez strát vrátane prenosu elektriny a
taifa za straty.

Cena pre prísluŠné odberné miesto zohl'adňuje mesačný alebo iný dohodnu§ odpočet a príslušnú
tarifu a pozosíáva z:

cena za dodávku elektrinv
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- PoPlatky regulované platnýn cenovým rozhodnutím Úradu pre reguláciu sieťových odvetví
Odvod do Národného jadrového fondu
Spotrebná daň z elektriny
Daň z pridanej hodnoty
Cena za distribúciu elektriny

Predpokladané množstvo elektriny počas zm luvného obdobia: 78,47 MWh.

Zmluvné Strany sa dohodli, žepre účely stanovenia ceny za dodávku elektriny si budú dodávku
elektriny Odberatelia objednávať spoločne, pričorn bude v ich mene konat' subjekt uvedený v
Prílohe č. 2 Rámcovej dohody, por. č. 7 Zoznaml kontaktných osób zmluvných strán.

Dodávatel' nemá nárok na úhradu ďalších nákladov, ktoré nie sú uvedené v Rámcovej dohode
alebo v zmluve a ich povinnosť platiť nevyplynie ako nová povinnosť zo všeobecne závázného
právneho predpisu.

čt. vt
Platobné podmienky a fakfurócia

Dodávka elektriny a distribučné služby sú v zmysle záú<onao dani zpidanejhodnoty považované
za opakované dodanie tovaru a služby.

Faktury sú vystavené jednotlivo prekaždé fakturované OM Odberateťa v znysle Prílohy č. l tejto
zmluvy.
Jednotlivé faktury Dodávateť doručí Odberatelbvi písomne v listinnej forme na adresu sídla
Odberateťa, alebo v elektronickej forme na určený e-mailoý kontakt Odberatel'a uvedený v
Prílohe č.2 tejto ZoZDE.

VýŠka a reŽim zálohouých platieb je vo rnýške 85oÁ z predpokladaného množstva za dodávku a
distribúciu elektriny pre príslušný mesiac.

odberatel'uhradí do 15. kalendrárneho dňa bežného kalendárneho mesiaca na účet Dodávatel'a
zálohové platby v dohodnutej v}ške. V prípade zíneíIy ceny v nadvázrosti na bod s Čl. v teito
RD, alebo pri zmene odberu Odberatel'a, je Dodávateť oprávnený upraviť Predpis zá|oh
jednostranným ozná.tnením doruěeným Odberatelbvi.

Dodávateť fakfuruje podl'a predchádzajúcich bodov Odberatelbvi dodávku elekhiny a distribučné
sluŽby nazáklade podkladov, ktoré obdrží z informačného systému príslušnej PDS.
Dodávateť je oprávnený fakturovať Odberateťovi všetky doplatky, ktoré vzniknú v súvislosti so
Zmenou alebo doplnením Údajov fýkajúcich sa Odberatel'a v systéme PDS. Tieto doplatky je
oPrávnený fakturovať najskór v mesiaci, kedy boli Dodávatelbm zistené a bude sa k nim
Pristupovať ako k platbám za slažby poslgrtnuté v tom mesiaci, v ktorom boli zistené.

Lehota splatnosti faktúry je 30 kptendárnych dní od konca áčtovacieho obdobia

KaŽdá faktúra vystavená Dodávatelbm bude obsahovať nále)itosti podl'a § 7 4 zákona ě. 222/2004
Z. z. o dant z pridanej hodnoty v platnom znení.

Ak predloŽenáfaktíranebude vystavená v súlade s touto ZoZDE,Odberatel'ju bezodkladne vráti
Dodávatelbvi na prepracovanie. Opravená faktúra je splatrrá do 30 katendárnych dní odo dňa jej
opátovného doručenia Odberatelbvi.

všetky faktury budú uhrádzané v,ýhradne beáotovostte prevodným ptkazom.

Dodávateť je povinný qniětovať Odberatelbvi skutočné množstvo odobratej elekhiny do 15 dní
od ukončenia dohodnutého zúčtovacieho obdobia, ktorlilrn je uplynutie kalendárneho mesiaca, v
ktorom bol elektrina odobratá, a doručiť vytrčtovaciu fakturu Odberatelbvi. Vyúčtovacia faktura
so zohl'adnením pravidelných mesačných platieb je splatná do 30 kalendárnych dní od doručenia
vyiětovacej faktury.

7.

8.

9.

2.

J

4.

5.

l.

6.

7.

8.
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l0.
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4.

čl. vtt
Práva a povinnosti

ZoZDEmožno menit', doplnit', či zrušiť len písomnou formou, a to tak, aby neodporovali obsahu,

účelu a rozsahu tejto Rámcovej dohody, resp. za rovnakých zm|uvnýcb podmienok dohodnut}ch

v Rámcovej dohode. V prípade vzniku pochybností, resp. rozporov rnedzi Rámcovou dohodou a

ZoZDE, sú rozhodujúce ustanovenia Rámcovej dohody.

práva a závázky z tejto ZoZDE možno previesť na iného len s predchádzajúcim PÍsomným
súh lasom Odberate|'a a Dodávatel'a.

Dodávatel' sa zavázuje realizovať predmet zmluvy v súlade s jej ustanoveniani, v súlade s

príslušnými právnymi predpismi a podl'a pokynov a v súlade so záujmanri Odberateťa, ktoré sú

mu známe a ktoré mu vzhl'adom na okolnosti pri vynaložení všetkej odbornej starostlivosti mali

byť známe, resp. ktoré mal Dodávatel'poznať v súlade s príslušnými právnymi predPismi, najmá,

sa ustanovujú štandardy kvality prenosu elektriny, distribúcie elektriny a dodávky elektrinY.

Dodávatel' sazavázuje vykonávať svoje závázky podl'a tejto zmluvy nepretrŽite, okrem PríPadu
prekážky charakteru.,vyššej moci- vis maior" a § 31 odsek l písm. e) Zákona o energetike. Pre

,ie.ty t"jto zmluvy sa za vyššiu moc považujú udalosti, ktoré nie sú závislé od konania zmluvnýCh

strán, attoré nemóžu zm|uvné strany ani predvídať ani nijakým spósobom priamo ovPlyvniť, ako

napr.: vojna, mobilizácia,živelnépohromy, požiare, enrbargo, karantény, a podobne.

Dodávatel' sa zavázuje dodávať elektrinu v požadovanej kvalite pri dodrŽaní prísluŠných

kvalitatívnych parametrov stanovených príslušnými technickými normanri platnými v SR.

Dodávatel' je povinný doručiť Odberatel'ovi (na kontakt uvedený v Prílohe Č. 2 tejto zmlulry

Zoznamu kontaktných osób) písomne v elektronickej forme vyplnenú Prílohu č. 3 tejto zmlu'u1',

najneskór k l5. kalendánrenlu dňu vjanuári aktuálneho roku.

Odberatel' sa zav ázuie:

bez zbytočného odkladu písomne infonlovať Dodávatel'a o všetkých skutočnostiach, ktoré majú

podstatný ý znam pi r ealizácli predm etu tej to zm lul'ry,

odovzdať Dodávatel'ovi všetky dokumenty a poskýnúť mu všetky informácie, ktoré sú Potrebné
na splnenie všetkých povinností a závázkov Dodávatel'a v zmysle tejto zmluvy,

bez zbýočného odkladu poskytnút' Dodávatel'ovi všetku súčinnosť potrebnú k uskutoČneniu jeho

závázkov v zmysle tejto zmluvy.

Zmluvné strany sa spoločne zavázujú oznamovať si navzájom akékol'vek zmeny Údajov, ktoré sa

ich týkajú identifikácie zmluvných strán v Čl. Zm|uvné strany, akúkol'vek zmenu kontaktných

údajov, uvedených v Prílohe č.2 tejto znluvy, do l0 dní, odkedy ku zmene doŠlo. Pri zmene

kontaktných údajov v Zoznamekontaktných osób zmluvných strán, uvedených v Prílohe Č. 2 tejto

zmluvy, postačuje jednostranné písomné oznámenie ýchto zmien doručené druhej zmluvnej

strane podpísané oprávnenými zástupcami zmluvnej strany, bez nutnosti zmeny zmluvY vo fotme

dodatku.

5.

6.

7.

,1.1

7.2

1.5

8.

čl vrrr
Sankcie

l . Ak Dodávatel' poruší podmienky stanovené v bode 1 . l a/alebo 1.2 Č1.Il tejto zmluvy s výnimkou,

ak k nesplneniu tejto povinnosti Dodávatel'a došlo z dóvodov uvedených v § 3l ods. 1 PÍsm. e)

zákona č.25112012 Z. z. o energetike v znení neskorších predpisov alebo dóvodov vyluČujúcich

zodpovednosť podl'a § 374 Obchodného zákonníka, je Odberatel' oprávnený ÚČtovať

Dodávatel'ovi zmluvnú pokutu vo výške 5.000 EUR (pát'tisíc eur) za každé poruŠenie zmluvY.
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5.

6.

7.

Dodávate|' je oprávnený účtovat' Odberatel'ovi úroky z omeškania za oneskorené zaplatenie
faktúry vo výške 0,2 oÁ z dlžnej fakturovanej sumy za každý deň omeškania.

ZaPlatenim zmIuvnej pokuý a/alebo úrokov z omeškania nie je dotknuté právo na náhradu škody,
ktorá vznikla konaním jednej zm|uvnej strany druhej zmluvnej strane a to ani vo výške
prevyšujúcej zmluvnú pokutu a/alebo úrok z omeškania.

Dodávatel' sa zavázuje zaplatiť Odberatel'ovi na základe jeho výzvy zmluvnú pokutu vo výške 5
000 EUR (pát'tisíc eur) v prípade porušenia ktoréhokol'v ek zo závázkov uvedených v bodoch l až
6 Cl. X tejto zmluvy; tým nie je dotkrruté právo Odberatel'a domáhať sa náhrady škody v plnej
výške.

V PríPade, ak Dodávatel'poruší ktorékol'vek ustanovenie tejto zmluvy, za porušenie ktorého nie
je dohodnutá osobitná zmluvná pokuta, uplatní si Odberatel'zmluvnú pokutu vo qýške l00,-EI]R
zakaždé aj opakované porušenie, ak nieje dohodnuté inak.

OdstúPením Odberatel'a od zmluvy nezanlká nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty a náhrady
škody,

KaŽdázo zmluvných stránje zodpovedná za škodu, ktorá vznikne porušenímjej povinností voči
druhej zmluvnej strane, Ak Dodávatel'nedodá Odberatel'ovi zmluvné množstvo do príslušného
OM Odberatel'a, alebo poruší svoje povinnosti vzťahujúce sa k príslušnému OM Odbeiatel'a iným
sPÓsobom, Odberatel' ná po preukázaní rozsahu škody právo na náhradu vzniknutej škody, ak
bola Preukázatel'ne spósobená Dodávatel'om a vznikla v súvislosti s t}mto nedodaním, alebo v
súvislosti s iným takýmto porušením povinnosti Dodávatel'a. Právo na náhradu škody nevzniká za
mnoŽstvo nedodané pri oprávnenom obmedzení alebo prerušení dodávok zo strany Dodávatel'a
(naPr. vYhlásenie obmedzujúcich odberových stupňov a havarijného odberového stupňa,
obmedzenie alebo prerušenie dodávok z dóvodu porušenia zntluvy Odberatel'om,údržby a ine;.

čl. tx
Zánik zmluly

Zmluva zanikne uplynutím základnej doby, na ktorú sa uzavrelapodl'a bodu l čt, ttt telto zmluql.
Zmluvný vzt'ah zaloŽený touto zmluvou možno skončiť pred dobou stanovenou v bode ] tohto
článku nasIedovne:

PÍsonrnou dohodou Zmluvných strán, ato dňom uvedenýnr v takejto dohode; v dohode o ukončení
znluvY sa súČasne upravia aj nároky Zn,lluvných strán vzniknuté na základe alebo v súvislosti so
zmluvou,

PÍsonrnýnl odstúpením od zmluvy ktoroukol'vek zo Zmluvných strán v zmysle bodu 3. tohto
článku.

KaŽdá zo nnltxných strán je oprávnená od zmluvy odstúpit' písomným oznámením o odstúpení
od zmluvy, doručeným druhej zmluvnej strane, ak

druhá zmluvná strana podala na seba návrh na vyhlásenie konkurzu

bol Podaný návrh na vyhlásenie konkurzu voči druhej zmluvnej strane treťou osobou, pričom
dotknutá znlluvná strana je platobne neschopná, alebo je v situácii, ktorá odóvodňuje )ačatie
konkurzného konania, alebo

bol na majetok druhej zmluvnej strany vyhlásený konkurz, alebo bol návrh na r,yhlásenie konkurzu
zamietnutý pre nedostatok majetku, alebo

druhá zrnluvná strana vstúpila do likvidácie, alebo sa na ňu zriadi nútená správa,

doŠlo k podstatnému porušeniu zmluvy druhou znlluvnou stranou, pričonr za podstatné porušenie
na účely RD sa považuje porušenie v zmysle bodu 3.4 Čl. X te.lto zmluvy.

1.1

2,

2.1

2.2

J.

3.1

3.2

3.3

3.4

3.5
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Úeinty odstúpenia od zmluvy nastávajú dňom
zmluvy druhej zmluvnej strane. Ak zo strany
prevzatia písomného oznámenia o odstúpení
odmietnutia prevzatía odstúpenia.

Odstupením od zmluvy nezanikajú dojednania Zmhxných strán týkajúce sa zodpovednosti za
škodu ani právo Dodávatel'a vyfakturovať Odberatelbvi dohodnutu zmluvnú cenu za dodávky
uskutočnené do nadobudnutia úěinkov odstupenia, Odstupením od zrnluvy nezanlká povinnosť
Odberatel'a zaplatiť Dodávatelbvi pohl'adávky uplatnené Dodávatelbm v zmysle tejto zmluvy.

Ak Dodávateť má vedomosť, že móže stratiť alebo stratil spósobilosť dodávať elektrinu, o
uvedenom bezodkladne písomne informuj e Odberatel'a.

čt. x
osobitné ustanovenia

Zmluvné strany vyhlasujú, že sa neuskutoěnili žiadne úkony a neprebiehajúžiadne konania pred
akýmkolŤek súdom, rozhodcovským súdom alebo roáodcom, šúítnym alebo iným orgánom
verejnej správy, ktoré by mohli ovplyvniť zákonnosť, platnosť alebo v5mrožitelhosť tejto Zmluvy
vo vďahu k zmluvnlim stranám alebo ich schopnosti splniť si svoje závazlq vyplývajúce ztejto
Zmluvy a podl'a vedomosti zmluvných strán sa žiadne takéto úkony nepripravujú.

V prípade, ak je Dodávateí zároveň členom skupiny dodávatelbv podl'a ZYO (ďalej aj len ako
,,Skupina dodávatelbv"),vďahujú sa práva a povinnosti Dodávatel'a podl'a tejto Zmluvy spoločne
a nerozdielne na všetkých členov Skupiny dodávatelbv ako Dodávatel'a podl'a tej to Zmllvy, a teda
Dodávatel'ako člen skupiny dodávatelbv je zaviazaný spoločne a nerozdielne s ostatnými členmi
skupiny dodávatelbv za záviizky Skupiny dodávatel'ov voči Objednávatelbvi a Objednávatel' je
oprávnený požadovať plnenie, ktoré má poslgrtnúť Skupina dodávatelbv, od ktoréhokoltek
Dodávateťa ako člena Skupiny dodávatelbv;

Konflikt záljmov

Dodávateť sa vyvaruje a§chkolŤek kontaktov, ktoré by mohli ohroziť jeho nezávislosť. Okrem
toho, Dodávateť je povinný prijať všetky nevyhnutné opatrenia s cielbm predísť akejkolVek
situácii, ktorá by mohla ohroziť nestranné a objektívne plnenie tejto zmluvy. Konflikt záujmov by
mohol vzniknúť najmá v dósledku ekonomických záujmov, politickej alebo národnej
spriaznenosti, rodinných či citov,ých vazieb alebo aloýchkol'vek ných vďahov alebo spoločných
záujmov. Každý konflikt záujmov, ktoný vznikne počas plnenia tejto Zmluvy, musí byť
bezodkladne písomne oznátmený Odberateťovi. V prípade konfliktu záujmov Dodávateť okamžite
prijme všetky opatrenia pohebné na jeho ukončenie.

Odberateť si vyhradzuje právo overiť, či sú opatrenia uvedené v predchádzajúcom bode tohto
článku primerané, a v prípade potreby móže vyžadovať prijatie dodatočných opatrení v lehote,
ktoru sám určí. Dodávateí zabezpečí, aby sa jeho zamestnanci a subdodávatelia nedostali do
situácie, ktorá by mohla viesť ku konfliktu záujmov. Bez ioho, aby bol dotknut} bod 3.1 tohto
článku zmluvy, Dodávatel'okamžite a bez akéhokolŤek odškodnenia zo strany Odberatel'a nahradí
každého svojho zamestnancaalalebo subdodávatel'a, ktoýje takejto situácii vystavený.

Dodávatel' je povinný informovať Odberatel'a o vzniku akejkol'vek skutočnosti alebo jej zlnene,
ktorámá vplyv na pravdivosť ktoréhokolVek z vyhlásení uvedených v tomto čliánku, atobez
zbytočného odkladu.

Akákol'vek nepravdivosť alebo porušenie akéhokoltek vyhlásenia alebo záv'ázku Dodávatel'a
uvedeného v tomto článku tejto zmluvy sa považuje za podstatné porušenie tejto zmluvy.

subdodávatelia

doručenia písomného oznámenia o odstúpení od
príslušnej Zmluvnej strany dójde k odmjetnutiu
od zmluvy, účinky odstúpenia nastanú dňom

6.

1.

2.

).

3.1

3.2

J.J

34

4.
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4.1

4.2

4.3

4.4

5.2

5.3

54

5.

5.1

Dodávatel' je povirrný uviesť zoznam svojich subdodávatelbv spolu s predmetom subdodávkY a

podielom na celkovej dodávke predmetu RD v Prílohe č.2 Zoznam kontaktných osób zmluvných

strán a údaje o subdodávatel'och (ďalej ako ,,Príloha č.2*).

Dodávatel' je oprávnený zmeniť alebo doplniť subdodávateťa len s predchádzajúcim písomným

súhlasom odbérateťa. Žiadosť o zmenu alebo doplnenie subdodávatel'a písomne predkladá

Dodávateť odberateťovi minimálne 5 (páť) pracovných dní pred plánovaným dátumom zmeíIy

subdodávateťa. Dodávateť je v súlade s § 41 ZVO povinný lvádzať aktuálne Údaje o svojich

subdodávateťoch, údaje o osobách oprávnených konať za subdodávateťov v rozsahu Podťa PrílohY

č, 2 tejto zmlury. Dodávateť je povinný preukázať splnenie podmienok účasti zmeneného alebo

dophóného subdodávatel'a v takom rozsahu, ako to bolo voči subdodávateťom PoŽadované v

rámci podmienok účasti v postupe verejného obstarávania, alebo v takom rozsahu, v akom

Dodáváteť (uchádzač) lryužil kapaciry subdodávateťa, na preukázanie podmienok ÚČasti.

odberateť požaduje, aby iná osoba, prostredníctvom ktorej uchádzaě (Dodávateť) preukazoval

technickú spósobilosť alebo odbornú spósobilosť, plnila tie časti predmetu zmluvy, ktoré sa
zaviazalaposkytnúť uchádzačovi (Dodávatel'ovi) v písomnej zmluve podťa § 34 ods. 3 tretia veta

ZYo.

Bez ohťadu na lyššie uvedené, ak Dodávateť použije na plnenie povinností Dodávatel'a Podfa
tejto zmluly akúkol'vek tretiu osobu, zodpovedá voči Odberateťovi v celom rozsahu za Plnenie
povinností podl'a tejto zmluvy ako keby ich plnil sám.

Závázky vo vzťahu k nelegálnemu zamestnávaniu

Dodávateť je povinný dodržiavať zákazy, obmedzenia a povinnosti vypl;iruajúce zo Zákona o

nelegálnom zamestnávaní, najmá je však povinný postupovať tak, aby plnenie zmluvy nedodával

prostredníctvom §zickej osoby, ktorá je nelegálne zamestnaná.

Dodávatel'vyhlasuje, že plnenie, ktoré bude dodávať na základe tejto zmluly bude po celý Čas jej

platnosti a účinnosti dodávať len prostredníctvom §zzickej osoby, ktoru zamestnáva v súlade s

právnouúpravouplatnouvSlovenskejrepublikeasúčasnevyhlasuje, žežiadneplneniealebojeho
časť nedodá prostredníctvom §zickej osoby, ktorá je nelegálne zamestnaná.

Dodávatel' je povinný na požiadanie Odberatel'a bezodkladne poskytnúť v požadovanom rozsahu

doklady a osobné idaje fuzických osób, prostredníctvom ktoých dodáva plnenie podťa tejto

zmluly, ktoré sú potrebné na to, aby Odberatef mohol skontrolovať či Dodávateť neporuŠuje zákaz

nelegálneho zamestnávania podťa osobitného predpisu, t. j. podťa Zákona o nelegálnom

zaméshávani. Žiadosť o poskytnutie dokladov, ako aj samotné doklady, je možné doruČiť aj v
elektronickej forme na určenú e-mailovú adresu Odberateťa,

Ak Dodávatel' povinnosti vyplývajúce z tejto zmluvy alebo z osobitných všeobecne závázných

právnych predpisov v oblasti zamestnávania a z uvedeného dóvodu bude Odberatelbvi uloŽená

pokuta alebo iná sankcia za porušenie zákazlprijať plnenie dodané Dodávatelbm prostredníctvom

Szickej osoby nelegálne zamestnanej, alebo pokuta uložená Dodávatel'ovi bude od Odberatel'a

vymáhaná v zmysle Zákona b nelegálnom zamestnávqní, zavázuje sa Dodávateť uhradiť

odberateťovi škodu !ým spósobenú, a to vrátane škody spósobenej uhradením pokuty alebo

sankcie uloženej príslušným orgánom verejnej správy. Dodávateťje povinný uhradiť Odberateťovi
skutočnú škodu, ktorá mu vznikla, a to najneskór do 15 (pátnástich) dní odo dňa doručenia faktúry

spolu so žiadosťou o uhradenie spósobenej škody. Jedným z podkladov pre určenie skutočnej

škody spósobenej Odberatel'ovi bude aj kópia právoplatného rozhodnutia príslušného orgánu

verejnej- sprály o uložení poku§ alebo inej sankcie alebo o vymáhaní pokuty uloŽenej

Dodávatel'ovi od Odberatel'a.

Register partnerov verejného sektora

Dodávatel' lyhlasuje, že si riadne a včas plní, a počas trvania tejto zmluvy sa zavázuje riadne a

včas plniť, svoje povinnosti vypl;iruajíce zo Zákona o registri partnerov verejného sektora (ďalej

aj ako ,,Zákon o registri partnerov"), najmá sa zavázuje zabezpeóiť aktuálne, Úplné, správne a

6.

6.1
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6.2

6.3

Pravdivé Údaje zapisované v registri paftnerov prostredníctvom oprávnenej osoby, a zároveň sa
zavázuje bez zbyočného odkladu písomne informovat'odberate|'a o tom, že:

bol vYmazaný z registra partnerov vedeného v zmysle Zákona o registri partnerov;
nastala akákolVek zmena akéhokol'vek údaju zapísaného v registri partnerov vedenom v
zmysle Zákona o registri partnerov;
nastala skutoČnosť, ktorá vedie alebo móže viest'k jeho výmazu z registra paftnerov podl'a §
l3 ods. 2 Zákona o registri partnerov;

Po dobu dlhšiu ako 30 (tridsať) dní nenlá v registri paftnerov vedenonl v zmysle Zákona o
registri pafinerov zapísanú oprávnenú osobu.

Touto zmluvou sa nezakladá osobitná registračná povinnosť v prípade, ak požiadavka registrácie
nevyplýva zo Zákona o registri partnerov.

Dodávate|' je povinný zabezpečiť, aby subdodávatelia, ktorí spíňajú definíciu paftnera verejného
sektora Podl'a § 2 ods, 1 písm. a) bod ] Zákona o registri partnerov, ktorí budú subdodávatelmi
Pre Plnenie poskytované na základe tejto zmluvy, zabezpečili svoju registráciu ako partneri
verejného sektora a túto registráciu udržiavali v platnosti počas trvania tejto zmluvy a plnili si
vŠetkY Povinnosti vyplývajúce z takejto registrácie, resp. zabezpečili plnenie povinností
rryPlývajúcich z takejto registrácie. Za účelom kontroly splnenia povinnosti podl'a prvej vety tohto
bodu Článku tejto zmluvy je Odberatel'oprávnený požadovať od Dodávatel'a predloženie všetkých
zmlúv a súvisiacich dokumentov so subdodávatelmi; Dodávatel' je povinný takejto požiadavke
Odberatel'a vyhovieť v lehote uvedenej vo výzve Odberatel'a; v prípade, ak Dodávatel'tejto výzve
nevyhovie, má sa za to, Že povinnosť podl'a prvej ve§ tohto bodu tohto článku tejto RD bola
porušená.

čl. xt
Riešenie sporoy

VŠetkY spory vyplývajúce z tejto Zntluvy, alebo vzniknuté v súvislosti s ňou. budú zmluvné strany
rieŠit'Predovšetkým vzájomnou dohodou. Ak vzájonrná dohoda zmluvných strán nebude n,ložná,
na vyriešenie takéhoto sporu bude oprávnený vecne a mieste príslušný súd.

čt. xt
záverečné ustanovenia

Táto zmluva mÓže byt'doplnená alebo zmenená v súlade s právnymi predpismi len písomnými a
oČÍslovanými Dodatkami odsúhlasenými obidvomaZmluvnými stranami, s výnimkou ustanovení
uvedených v druhej vete bodu S Čt. Vll tejto zmluvy

KaŽdá zo zmluvných strán sa zavázuje, že neprevedie nijaké práva a povinnosti (závázky)
vYPlývajúce ztelto zmluvy, resp. ich čast'na iný subjekt bez predchádzajúceho písomného súhlasu
druhej zntIuvnej strany. V prípade porušenia tejto povinnoŠti bude zmluva o prevode (postúpení)
zmluvných závázkov neplatná. V prípade porušenia te.|to povinnostijednou zo zmluvÁých Štrán,
je druhá zmluvná strana oprávnená od zmluvy odstúpiť, a to s účinnosťou odstúpenia ku dňu, ked'
bolo PÍsomné oznámenie o odstúpení od zmluvy doručené druhej zmluvnej strane.

Právne vzťahy lyplýva.júce z tejto ztnluvy, ktoré táto zmluva prianlo neupravuje sa riadia
PrísluŠnými ustanoveniami zákona č.5l3/l99l Zb. Obchodného zákonníka , rnení neskorších
PredPisov, zákona č.251l20l2 Z. z. o energetike a o zmene niektorych zákonov v znení neskorších
predpisov, ako aj d'alšími právnymi predpismi platnými v slovenskej republiky.

Ak rriektoré z ustaltoveníteitoZIZDE je alebo sa stane neplatným či neúčinným, nedoýka sato
ostatných ustanovení tejto zn|uvy, ktoré zostávajú platné a účinné. Zmluvné strany sa v tomto
PríPade zavázujú dohodou nahradit' neplatné alebo neúčinné ustanovenie noým platným a

l.

l.

2.

J.

4
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8.

9

6.

,7.

ZaOdberatel'a:

v prešove, dňa € // lou

ÚČinným ustanovenínl. ktoré najlepšie zodpovedá póvodne zantýšl'anému účelu neplatného alebo
neúčinného ustanovenia.

V PríPade, ak bude podl'a tejto zmluvy potrebné doručovať druhej zmluvnej strane akúkol'vek
PÍsomnost', doruČuje sa táto písomnosť na adresu zntIuvnej strany uvedenú v úvode zmluvy, dokial'
nie je zmena adresy písomne oznámená zmluvnej strane, ktorá písomnost'doručuje. V prípade, ak
sa PÍsomnost'aj pri dodržaní týchto podmienok vráti nedoručená, zmluvné strany si dohodli, že
ÚČinkY doruČenia nastávajú tretím dňom po vrátení zásielky zmluvnej strane, ktorá zásielku
doručuje.

Zmluvné strany sa dohodli, že Dodávatel' nie je oprávnený jednostrarrne započítat' akúkol'vek
svoju pohl'adávku voči pohl'adávkam Odberatel'a.

Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu obidvoma stranami a účinnosť dňonr
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri znrlúv v zmysle § 47a zákona č.
40l1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov.

Táto zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch v slovenskom jazyku, z ktorych každý .ie
PovaŽovaný za originál, Jedno vyhotovenie zmluvy dostane Dodávatel' a tri vyhotovenia dostane
Odberatel'.

zmluva rná nasledujúce prílohy, ktoré tvoria jej neoddelitel'nú súčasť:

Príloha č. 7,. Zoznam odberných nriest
Príloha Č, 2: Zoznam kontaktných osób zmluvných strán a údaje o subdodávatel'och
Príloha č. 3: Krycí list - Stanovenie ceny za dodávku elektriny
Príloha č. 4: Všeobecné obchodné podmienky - www.spp.sk

., riaditel'

Za dodávatel'a,.

v Brati

§lovagský plynárensi{ý prlenylot, l.s.
llynské nivy 44la, í325 1'l Bíati3lrva

.3l98.

poverený zástupca dodávateťa

Ing, Nikolas Blaho, manažér predaja
poverený zástup ca dodávatel'a
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